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jl Defiderio per litteras exhortatus, utTentateuchum ex Hebrao in Latinum transferretfermonem; quam 
poti ixx interpretes id facere periculofum fit opus, aperit. Ferum, quia illud, uelutinecejjanum, prajiitit, 
quorum exemplo ad faciendum opus, fit animatus, & quam manca lxx editio fuerit, aliquot recenjitis interea 
oftendit locis. obtreffatoribiis pofiremo fuis recondens, fe iuuanda Ecclefia caujd, non ueluti i x x interpretum 
reprehenforem, Tentateuchum ex Hebrao transiuhfle, .qfferit.

HIERONYMI IN PENTVCHVTEAM MOYSI
PRAEFATIO AD DESIDERIVM. CIIII.

U —■I ESIDER11 meidefideratas accepi epiftolas,quiquodam praffagio futuro-
rum * cum Daniele fortitus eft nomen, obfecrantis ut translatum in Latinam 1
linguam de Hebrieo fermone Pentateuchum, noftrorum auribus traderem. 
Periculofum opus certe, & obtredlatorum meorum latratibus patens: qui me 
afferunt, in Septuaginta interpretum fugillationem, noua pro ueteribus cu-

J dere, * ita ingenium quafi uinum probantes : cum ego fepiffime teftatus fim, 2
Exod.} 5 me pro uirilj portione in tabernaculo Dei offerre qua? poflim.nec opes alterius aliorum pau 

pertate foedari, quod utauderem, Origenis me ftudium prouocauit, qui editioni antiquae, B 
translationem Theodotionis mifcuit, * afterifco & obelo opus omne diftinguens; dum aut 3
illucefcere facit, quae minus ante fuerant; aut fuperflua quaeque iugulat, & confodit, maxi
me quae euangeliftarum & apoftolorum audoritas promulgavit. In quibus multa de ueteri 
teftamento legimus, quae in noftris codicibus non habentur: ut eft illud, Ex Aegypto uo- 
caui filium meumi Et, Quoniam Nazaraeus uocabitur: Et, Videbunt in quem compunxe
runt: Et, Flumina de uentre eius fluent aquae uiuae: Et, Quae nec oculus uidit ■, nec auris au- 
diuit, nec in cor hominis afcenderunt, quae praeparauit Deus diligentibus fe: & multa alia , 
quae* proprium (fLuortuupa. defiderant. Interrogemus ergo eos, ubi haec fcnpta fint: & 4 
cum dicere non potuerint, de libris Hebraicis proferamus. Primum teftimonium eft in 
Ofee, fecundum in Efaia , tertium in Zacharia, * quartum in prouerbiis : quintum aeque in 5 
Efaia : quod multi ignorantes, * apocryphorum deliramenta fedantur, & Hiberas naenias i
libris authenticis praeferunt. Caufas erroris non eft meum exponere. Iudaei prudenti
dum dicunt effeconfilio, ne Ptolemaeus, unius Dei cultor, etiam apud Hebraeos duplicem 
diuinitatem deprehenderet, quod maxime iccirco faciebant; * quia in Platonis dogma ca- 7 
dere uidebatur. Denique, ubicumque facratum aliquid icnptura teftatur de Patre & Filio 
& Spiritu fando, aut aliter interpretati funt, aut omnino tacuerunt; ut & regi fatisface-, C 
rent, & arcanum fidei non uulgarent. * Et nefeio quis primus audor, feptuaginta cellulas 8 
Alexandrine mendacio fuo extruxerit, quibus diuifi, eadem feriptitarint: * cum Ariftcas , 9 
ciufdem Ptolemaei vwtfaajnsis & multo poft tempore Iofephus, nihil tale retulerint; fed 
in una bafilica congregatos contulifle feribant, non prophetafle. Aliud eft enim uatem, ali
ud eft effe interpretem. ibi Epiri tus uentura praedicit, hic eruditio & ucrboriim copia,, ea, 
qua: intelligit,trasfert. * Nifi forte putandus eft Tullius Oeconomicon Xenophontis,& Pia 10 
tonis Protagoram,& Demofthenis pro Ctefiphonte oratione afflatus rhetorico fpiritu tran, 
ftuliffe: aut aliter de eifdem libris per Septuaginta interpretes, aliter per apoftolos Spiritus 
fandus teftimonia texuit: ut, quod illi tacuerunt, hi feriptum efle mentiti fint. Quid igi
tur ? damnamus ueteres ? minime:fed poft priorum ftudia, in domo Domini, quod poflu- 
mus, laboramus •> Illi interpretati funtanteaduentum Chrifti, &, quod nefeiebant, dubiis 
protulere fententiis: nos uero, poft paflionem & refiirredionem eius, non tam prophetia, 
quam hiftoriam feribimus. aliter enim audita, aliter mfa narrantur. quod melius intelligi- 
mus, melius & proferimus. Audi igitur aemule , obtredatoraufculta : non damno , non re- 

1. Cor 11 Pre^en<^° Septuaginta, fed confidenter eundis illis apoftolos praefero. Periftorum os mihi 
Chriftus fonat, quos ante prophetas inter fpiritalia charifmata pofitos lego, in quibus ulti
mum pene gradum interpretes tenent. Quid liuore torqueris ? quid imperitorum animos 
contra me concitas ? Sicubi in translatione tibi uideor errare, interroga Hebraeos : diueria-
rum urbium magiftros confule. Quod illi habent de Chrifto, tui codices non habent. * Ali- n1 H r S Hi nuuviii viv v/Ul LUI LUUlttd UUH lldUCUU ÏX.11-

ua eit, 11 contra le poftea ab apoftolis ufurpata teftimonia probauerunt5& emendatiora funt
exemplaria


